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Legenda kLegenda kLegenda kLegenda k    tabulkámtabulkámtabulkámtabulkám    
 
Zkratky: 
det.  -  determinativ, 
fon.  -  fonetická výslovnost znaků jakožto hodnot hláskových nebo sylabických, 
p. v. -   přenesený význam slovního znaku, 
sl.  -     slovo, nebo znak z několika jednoduchých složený, 
s. z.  -   slovní znak, 
zkr. -   determinativní znak, jenž se užívá samostatně též jako znak slovní nebo zkratka slova, jinak 
foneticky vypisovaného. 
  
 
Mužské postavy:Mužské postavy:Mužské postavy:Mužské postavy:    
 
1a det. vysoký, plesati, zkr. KA vysoký, HA plesati 
 
1b det. tančiti 
 
1c det. modliti se, prositi, zkr. DWA, modliti se, IAW, cena 
 
1d (běžeti) fon IN 
 
1e det. sjednotiti zkr. KS, sjednotiti 
 
1f det. padnouti; zkr. CHR padnouti 
 
1g det. padnouti 
 
1h det. síti 
 
1i s. z. HW, tlouci, bíti 
 
1k det. činnost se vztahem na sílu 
 
1l s. z. velký SR kníže; SMSW starý 
 
1m det. starý; zkr. IAW starý. SMSW starý 
 
1n s. z. HWS stavěti 
 



1o s. z. KD stavěti 
 
1p det. vyzdvihnouti 
 
1r fon. KS 
 
1s det. král, zkr. ITJ král 
 
1t det. dítě, zkr. CHRD, fon. HWN, HN, později NW 
 
1u det. ctihodný nebožtík 
 
2a p. v. ŠPS nádherný 
 
2b det. muž; l os. sing. zkr. muž. 
 
2c det. činnost se vztahem na ústa 
 
2d s. z. HH velký počet 
 
2e det. DWA modliti se, vzývati 
 
2f det. odpočívati 
 
2g det. HN velebiti, oceňovati 
 
2h s. z. WAB čistý, kněz 
 
2i s. z. SAT darovati vodu 
 
2k s. z. HAP, skrývati 
 
2l det. skrývati, zkr. IMN skrývati 
 
2m det. nepřítel ,smrt; zkr. CHFTJ nepřítel 
 
2n s. z. MŠA vojín; det. vojín 
 
2o det. zajatec, barbar 
 
2p det. naložiti, stavěti; zkr. ATP naložiti, FA nésti, KAT práce 



 
2r det. ctihodný nebožtík 
 
2s det. ctihodná osoba; I. os. sing. 
 
2t s. z. SAW hlídač, SAW hlídati; fon. SAW 
 
2u det. král 
 
  
Ženské postavy.Ženské postavy.Ženské postavy.Ženské postavy.    
 
3a det. žena; I. a II. os. sing. f. 
 
3b det. těhotný; zkr. BKA těhotný 
 
3c p. v. IRJ na někom (něčem) se nacházející 
 
3d det. ctihodná nebožka 
 
3e det. roditi; zkr. MS roditi 
 
3f det. chůva, vychovatelka 
 
  
BožstvaBožstvaBožstvaBožstva    
 
3g det., zkr. Osiris, WSRW 
 
3h det. zkr. PTH Ptah 
 
3i det. zkr. IMN Amon 
 
3k det. zkr. RA Re 
 
3l det. zkr. ST Set 
 
3m det. zkr. DHWTJ Thot 
 
3n det. zkr. MAAT Maat, MAAT pravda 
 



3o det. zkr. Eset 
 
3p det. zkr. Nebthet 
 
  
Části lidského tělaČásti lidského tělaČásti lidského tělaČásti lidského těla    
 
3r s. z. TP hlava, DADA hlava; p. v. TPJ první det. hlava 
 
3s s. z. obličej, HR, p. v. HR na, fon. HR  
 
3t det. vlasy, barva ,smutek; zkr. ŠN vlasy 
 
3u s. z. IRT oko, MAA viděti; p. v. IR činiti, dělati, fon. IR, det. viděti 
 
4a det. oko, viděti; fon. AN 
 
4b det. plakati, zkr. RM plakati 
 
4c det. božské oko, zkr. WDAT božské oko 
 
4d det. MAA viděti 
 
4e s. z. CHNT nos; p. v. CHNT vpředu; det. nos, dech, radost; zkr. FND nos 
 
4f s. z. ústa; fon. RA, R 
 
4g zkr. RA ústa 
 
4h s.z. SPT ret, s.z. SPR žebro, p.v. SPR zdařiti se 
 
4i det. co z těla vytéká 
 
4k s. z. MDW hůl, kyj, p. v. MDW mluviti 
 
4l s. z. SCHN, odejmouti, p. v. SCHN státi se, det. obejmouti 
 
4m s. z. KA duch, fon. KA 
 
4n s. z. N ne; NIWTJ nemá, nemaje; fon. N (NN), det. negace, zápor 
 



4o s. z. CHN veslovati, fon. CHN 
 
4p s. z. AHA bojovati; fon. AHA 
 
4r s. z. A paže; DJ dáti; fon. A 
 
4s s. z. MH loket; RMN paže; p. v. RMN nésti; det. paže, všechna činnost ruční; zkr. GRH 
 
4t 1. s. z. DJ dáti 
   2. s. z. MJ, DJ dáti 
   3. s. z. HNK věnovati 
 
4u det. činnost se vztahem na sílu; zkr. NCHT silný 
 
5a s. z. BAH phallus, vpředu; fon. MT; det. mužský; zkr. TA mužský, KA býk 
 
5b s. z. HMT, žena; fon. HM 
 
5c s. z. IW jíti, NMT kráčeti; det. jíti; zkr. AK 
 
5d s. z. GRG líčiti (pasti) p. v. GRG vystrojiti, vybaviti, GRG lež 
 
5e det. maso; zkr. HA údy, IWF maso 
 
  
SsavciSsavciSsavciSsavci    
 
5f det. býk; zkr. KA býk 
 
5g (nově narozené mládě) fon. IW 
 
5h det. kozle; zkr. IB žízniti 
 
5i s. z. BA posvátný beran; CHNM bůh Chnun; p. v. BA duše 
 
5k det. bůh šakalí podoby; zkr. INPW Anubis, Anupev 
 
5l s. z. ST bůh Sutech; det. děsivé 
 
5m fon. WN 
 



  
Zvířecí údyZvířecí údyZvířecí údyZvířecí údy    
 
5n s. z. CHNT hadice, p. v. CHN vnitřní; fon. CHN 
 
5o det. krk, polykati 
 
5p s. z. HAT předek, počátek 
 
5r s. z. PH konec; p. v. PH docíliti, dosáhnouti; fon. PH, KFA 
 
5s s. z. WPT, fon. WP 
 
5t AT hodina 
 
5u p. v. IAWT úřad 
 
6a s. z. AB roh; p. v. AB naproti, fon. AB; det. roh 
 
6b (kel) s. z. IBH zub, fon. BH, HW; det. zub 
 
6c p. v. opakovati WHM, det. zvířecí noha 
 
6d s. z. IDN ucho; SDM slyšeti, p. v. IDN zastupovati, det. ucho, slyšeti 
 
6e det. zvířata 
 
6f s. z. ST stříleti 
 
6g s. z. IWA kus masa; p. v. IWA dědic; ISWJ náhražka, det. maso 
 
  
PtáciPtáciPtáciPtáci    
 
6h fon. TJW 
 
6i fon. NH 
 
6k s. z. HR Hor 
 
6l s. z. NRT sup, MWT bohyně Mut; p. v. MWT matka, fon. NR, MT, det. sup 



 
6m p. v. GM nalézti; fon. GM 
 
6n p. v. BA duše; BK, BJK pracovati, fon. BA, BK 
 
60 p. v. IACHW leštiti, lesknouti se 
 
6p s. z. SAT kachna; p. v. SA syn, fon. SA (divoká kachna) p. v. GB bůh Geb; (husa) det. HTM; det. 
ptáci a hmyz 
 
6r (komoran) p. v. AK jíti dovnitř 
 
6s s. z. WR vlaštovka; p. v. WR velký, fon. WR 
 
6t s. z. MNT malý pták; det. malý, špatný; zkr. NDS malý ŠR malý 
 
6u s. z. PA létati (?), fon. PA (snaha po létání) 
 
7a s. z. TA mladý pták, fon. TA 
 
7b det. bůh, král 
 
7c sl. MJ dal (dáti), fon. M 
 
7d p. v. SND bázeň, strach 
 
  
Části ptákůČásti ptákůČásti ptákůČásti ptáků    
 
7e det. létati, křídlo 
 
7f s. z. ŠWT pero; fon. ŠW; det. pravda; zkr. MAAT pravda 
 
7g zkr. SA, syn; det. vejce, bohyně 
 
  
PlaziPlaziPlaziPlazi    
 
7h p. v. AŠA mnoho 
 
7i p. v. KM černý; fon. KM 



 
7k det. had, bohyně 
 
7l det. démon 
 
7m det. červ 
 
  
RybyRybyRybyRyby    
 
7n fon. IN 
 
7o det. ryba, hnus 
 
7p p. v. BS přivésti, zavésti do... 
 
7r p. v. CHAT tělo, fon. CHA 
 
  
HmyzHmyzHmyzHmyz    
 
7s s. z. BJT včela; p. v. BJTJ král dolního Egypta 
 
7t s. z. CHPR brouk, chrobák; p. v. CHPR býti. 
 
  
RastlinyRastlinyRastlinyRastliny    
 
7u s. z. IMA strom; p. v. IMA sladký; det. strom 
 
8a s. z. CHT dřevo; fon. CHT; det. dřevo, strom 
 
8b 1. s. z. RNPT rok; TR čas; p. v. RNP kvésti 
   2. s. z. TR čas; det. TJ, MRJ 
 
8c 1. RNPT rok 
   2. RNP kvésti 
 
8d p. v. STN král horního Egypta; fon. SW. 
 
8e p .v. KMA hráti (hudba); s. z. KMA jih 



 
8f s. z. NCHB pupen; p. v. bohyně NCHBT a město NCHB 
 
8g fon. NN 
 
8h sl. I jíti 
 
8i s. z. SCHT pole; fon. SM 
 
8k s. z. ŠA pole, IACHT záplava, fon. ŠA 
 
8l fon. HN, ISW; det. rostlina 
 
8m p. v. AABT oběť 
 
8n det. močál, sever; fon. HA 
 
8o det. močál, bažina, sever; zkr. IDH močály v deltě, MHT, sever 
 
8p det. Horní Egypt 
 
8r p. v. WAD zelený 
 
8s det. květina; fon. WN zkr. WNM jísti 
 
8t s. z. HD kyj; p. v. HD bílý, fon. HD 
 
8u p. v. WD rozkazovati; fon. WD 
 
9a s. z. CHSF točiti vřetenem; p. v. CHSF hájiti 
 
9b p. v. MS poraditi; poraditi; fon. MS 
 
9c det. hrozny, vinice 
 
9d p. v. BNR sladký, datle; det. RD růsti 
 
9e s. z. NDM Svatojánský chléb; p. v. NDM sladký 
 
 
  



Nebeská tělNebeská tělNebeská tělNebeská tělesa, země a voda.esa, země a voda.esa, země a voda.esa, země a voda.    
 
9f s. z. PT nebe; HRT nebe; p. v. HRJ nahoře; det. nebe, nahoře; zkr. HAJT sál 
 
9g det. noc; zkr. GRH noc 
 
9h s. z. RA slunce, bůh Slunce; det. slunce, čas; zkr. HRW den. 3. RA (čti Re) slunce jako bůh 
 
9i p. v. HNMMT lidé; det. paprsky, zářiti; zkr. WBN svítiti 
 
9k det. déšť 
 
9l s. z. THN blesk; det. déšť, špatné počasí 
 
9m s. z. SPD trojúhelník; p. v. SPD připraviti, SPDT psí hvězda (Sirius) 
 
9n s. z. CHA jíti nahoru, vycházet; fon. CHA 
 
9o s. z. IAH měsíc, IBD měsíc (časově) 
   2. IBD měsíc (jen časově) 
 
9p s. z. SBA hvězda, DWA, jitřenka, DWAT podsvětí; p. v. DWA vzývati; fon. SBA 
 
9r s. z. TA země, krajina; fon. TA; det. krajina 
 
9s s. z. DW vrch; fon. DW 
 
9t s. z. IACHWT horizont 
 
9u 1. det. země 
   2. det. země; zkr. IDB břehy 
   3. det. země; ohraničený omezený čas 
 
10a s. z. WAT cesta; det. WA býti daleko; det. cesta, místo; zkr. MTN cesta 
 
10b s. z. SPT kraj, dědina, HSP dědina, det. díly krajiny, země 
 
10c det. zrní 
 
10d sz. MW voda, vody 
 



10e s. z. MR vody; p. v. MR milovati, fon. MR (později M); det. vody 
 
10f s. z. ŠA, moře, MR vody; fon. Š; det. moře, voda 
 
10g p. v. SN jíti okolo SN, stejně 
 
10h p. v. IACHWTJ oba horizonty 
 
10i det. BJA 
 
10k fon. CHA 
 
  
Budovy a součásti budov.Budovy a součásti budov.Budovy a součásti budov.Budovy a součásti budov.    
 
10l s. z. NWT město; det. město 
 
10m s. z. PR dům; p. v. PR vyjíti; fon. PR; det. budova 
 
10n sl. PBT R CHBW oběť mrtvým 
 
10o s. z. CHT větší dům 
 
10p sl. HTNTR chrám 
 
10r s. z. AHA palác 
 
10s sl. HT AAT zámek 
 
10t s. z. WSCHT palácový dvůr 
 
10u det. tvrz, opevnění 
 
11a p. v. MR jméno Egypta; fon. HR, NM 
 
11b sl. HT-HR bohyně Hathor 
 
11c det. zeď; zkr. INB zeď, SBTJ hrad 
 
11d det. rozbořit 
 



11e det. brána 
 
11f det. vrchní soudce, nejvyšší soudce 
 
11g p. v. HAP ukrýti; zakrýti; fon. HAP, HP 
 
11h det. pyramida 
 
11i det. obelisk; zkr. TCHN obelisk 
 
11k s. z. CHKR okrasa 
 
11l s. z. SH klenutý sál; p. v. HB svátek slavnost; det. sál 
 
11m s. z. HB slavnost 
 
11n s. z. AA dveře; det. otevříti; fon. AA 
 
11o det. schody, vystupovati 
 
11p sl. IS pospíchati, SB přecházeti; MS přinášeti 
 
11r s. z. TS uzel; fon. TS 
 
11s s. z. MN bůh Min; 1. všesvatý 
 
11t fon. KD 
 
11u sl. NBT-HT bohyně Nebthet 
 
  
Lodě a jejich dílyLodě a jejich dílyLodě a jejich dílyLodě a jejich díly    
 
12a p. v. WHA 
 
12b p. v. CHRW hlas; det. veslo 
 
12c s. z. TAW vítr; NF dech; det. vítr, vzduch 
 
12d det. daň, poplatek; zkr. HM daň 
 



12e p. v. AHA státi; fon. AHA 
 
12f det. loďka, jeti; zkr. WIA loď 
 
12g det. převrhnouti, převrátiti 
 
12h p. v. ŠSP obdržeti, přijmouti; fon. ŠP, ŠSP 
 
12i det. plaviti se; zkr. CHNT plaviti se na proudu (najeti na ...) 
 
  
Domácí nářadíDomácí nářadíDomácí nářadíDomácí nářadí    
 
12k s. z. HTP oběť, p. v. HTP odpočívati 
 
12l s. z. WDH jídelní stůl 
 
12m p. v. CHR pod 
 
12n zkr. CHRT-HRW denně 
 
12o fon. HN 
 
12p fon. IS 
 
12r s. z. sloup IN; fon. IN 
 
12s det. šaty, oděv, zkr. MNCHT (šaty) 
 
12t det. stín; zkr. CHABT stín 
 
12u p. v. WDA urovnati 
 
13a s. z. IST sedátko; p. v. IST Isis 
 
13b s. z. WTS nosítka; fon. WS 
 
13c det. ležeti; zkr. SDR spáti 
 
13d det. rakev 
 



13e p. v. IAT místo 
 
13f p. v. DBA nahraditi; fon. DBA 
 
13g s. z. MDR lisovati 
 
13h s. z. WTS zdvihnouti 
 
13i p. v. MAA pravda 
 
  
Chrámové nářadíChrámové nářadíChrámové nářadíChrámové nářadí    
 
13k p. v. NTR bůh; det. bůh 
 
13l sl. CHRT-NTR posmrtná říše 
 
13m det. oltář; zkr. CHAWT oltář 
 
13n s. z. SMA vnitřnosti (?); p. v. SMA sjednotiti 
 
13o p. v. SN bratr; fon. SN 
 
13p s. z. DD posvátný sloup 
 
13r p. v. IMJ v něčem se nacházející; fon. IM 
 
13s fon. WN; zkr. WNM jísti 
 
13t s. z. SŠAT bohyně vědění 
 
13u p. v. IAB nalevo, vlevo 
 
  
Oblek a šperkyOblek a šperkyOblek a šperkyOblek a šperky    
 
14a det. věnec; zkr. MH věnec 
 
14b s. z. ŠWTJ pera k ozdobě hlavy 
 
14c s. z. zemědělec IHWTJ; fon. IAH, IH 



 
14d det. oblek; zkr. HBS oblek 
 
14e s. z. NS jazyk; p. v. MR představený; fon. NS 
 
14f sl. p. v. SCHM mocný, CHRP vésti; zkr. NHM hudební nástroj 
 
14g s. z. ŠN kruh 
 
14h p. v. DMD sjednotiti 
 
14i s. z. MNIT hudební nástroj 
 
14k fon. KAP, KP 
 
14l s. z. TBT sandál 
 
14m p. v. APR nedopatření 
 
14n p. v. IMN vpravo, IMNT západ, WNM vpravo 
 
14o s. z. CHWT ocas, korouhvička 
 
14p p. v. poklad (pečetní váleček) 
 
14r p. v. poklad; det. pečeť CHTM pečeť 
 
14s det. opasnice (zástěra); zkr. ŠNDWT opasnice 
 
14t p. v. STT jméno země, krajiny; bohyně Setet; fon. ST 
 
14u s. z. NT koruna dolnoegyptská, DŠRT, koruna dolnoegyptská; BJTJ král dolního Egypta; fon. N 
(pozdější znak) 
 
15a s. z. CHPRŠ ozdoba hlavy 
 
15b s. z. HDT koruna hornoegyptská 
 
15c det. koruna obou Egyptů 
 
15d s. z. HKA vládnouti 



 
15e s. z. WAST žezlo; fon. WAS, WS 
 
15f p. v. WSR silný 
 
15g p. v. WAST Théby 
 
15h p. v. AWT malé zvíře(?) 
 
  
ZbraněZbraněZbraněZbraně    
 
15i det. nepřítel, cizinec; zkr. AAM Asiat, THN Libyčan, NHSJ negr; det. hoditi, házeti, KMA a TN 
vychvalovati se 
 
15k p. v. AA veliký; fon. AA 
 
15l p. v. CHT, tělo, trup; fon. CH 
 
15m s. z. PDT luk; det. luk 
 
15n s. z. ŠSR šíp, SCHR dojiti; fon. SWN, SN 
 
15o s. z. PDT luk; p. v. PD rozšířiti 
 
15p det. vůz; zkr. WRRJT vůz 
 
15r s. z. DBH nářadí 
 
15s p. v. RS procitnouti 
 
15t p. v. TPJ první 
 
15u det. MNJ 
 
16a det. řezati 
 
16b s. z. SŠM nástroj k broušení nožů; p. v. SŠM řezník, SŠM vésti 
 
16c p. v. SA za, vzadu; fon. SA 
 



  
Různé nářadíRůzné nářadíRůzné nářadíRůzné nářadí    
 
16d det. zamknouti 
 
16e fon. NW 
 
16f fon. MA 
 
16g p. v. TJT díl 
 
16h det. tlouci; zkr. HW tlouci 
 
16i p. v. MR milovati; fon. MR 
 
16k p. v. ITM bůh Atum, TM dokončiti; fon. TM 
 
16l p. v. BJA ruda, žasnouti 
 
16m s. z. HB pluh; p. v. PRT plody, úroda, ŠNA skladiště; fon. HB; det. orati 
 
16n fon. TJ 
 
16o det. kovy, těžké minerály; zkr. HSMN kov 
 
16p fon. DA (vrták) 
 
16r fon. HM 
 
16s (dláto) p. v. MR nemocný, MR pyramida; fon. MR 
 
16t fon. AB 
 
16u p. v. ND mlíti, fon. ND 
 
17a (harpuna) p. v. WA jedna; fon. WA 
 
17b p. v. NT bohyně Neith 
 
17c p. v. KS kost, KRS zakopati, pochovati; fon. KRS; det. kost, trubice. 
 



17d p. v. ŠMS následovati 
 
17e p. v. NB zlato; fon. NB 
 
17f sl. HD stříbro 
 
17g sl. WSM slitina stříbra a zlata 
 
17h s. z. síť; p. v. SCHT tkáti 
 
17i       — " — 
 
  
PletivoPletivoPletivoPletivo    
 
17k s. z. STA táhnouti 
 
17l fon. ŠS; det. vázati 
 
17m p. v. WGA 
 
17n fon. ŠN 
 
17o det. sáček; zkr. ARF váček na líčidlo; fon. GB 
 
17p p. v. IMACH hodnost 
 
17r p. v. AW daleko; fon. AW 
 
17s p. v. SAH přistáti, přivázati, zakotviti 
 
17t det. vázati; zkr. ARK skončiti 
 
17u p. v. MH plniti; fon. MH 
 
18a p. v. ŠD bráti; fon. ŠD 
 
18b p. v. AND zdravý; fon. AND 
 
18c p. v. SNT základ, nárys 
 



18d fon. WA 
 
18e p. v. RWD růsti; det. AJ, AR 
 
18f p. v. SA ochrana 
 
18g p. v. SA ochrana 
 
18h fon. SK 
 
18i p. v. WAH klásti 
 
18k p. v. WDN oběť, WDN váha 
 
18l s. z. PCHR obkroužiti, DBN obkroužiti, WDB obrátit, otočiti, KAB vnitřní 
 
18m sl. IT uchopiti 
 
18n p. v. WT zavinouti; det. balsamovati, smrt, det. počítati; zkr. počet. 
 
  
NádobyNádobyNádobyNádoby    
 
18o p. v. BAST jméno města; det. masť 
 
18p p. v. HS chváliti 
 
18r det. chladný; KB, KBH chladný 
 
18s p. v. HN majestát, veličenstvo, HN otrok 
 
18t p. v. CHNT napřed, vpředu 
 
18u p. v. CHNM sjednotiti 
 
19a fon. NW; det. KD, ND nádoba, tekutina; zkr. CHNW vnitřní 
 
19b sl. IN přinésti 
 
19c s. z. WAB čistý, kněz 
 



19d AB čistý, předchozí forma, jež ztratila písmeno W 
 
19e det. mléko 
 
19f s. z. IB, srdce; det. srdce 
 
19g det. víno 
 
19h fon. TA 
 
19i p. v. HMT měď 
 
19k p. v. MJ (starý tvar MR) stejný, rovnocenný jako ..., fon. MJ 
 
19l p. v, WSCH daleko; HNWT paní; fon. AB 
 
19m det. oheň; kr. NSR 
 
19n fon. BA (též znak pro duši) 
 
19o p. v. DR hranice; fon. DR 
 
19p p. v. NB pán, NB všechno; fon. NB; podkládá se v písmě pod odznaky moci 
 
19r p. v.? žena 
 
19s det. slavnost; zkr. HB slavnost 
 
19t s. z. IT obilí, ječmen; det. obilí 
 
19u p. v. NST, trůn; fon. G 
 
  
Obětní daryObětní daryObětní daryObětní dary    
 
20a det. chléb 
 
20b s. z. TA chléb; fon. T 
 
20c s. z. PAWT obětní chléb; p. v. PAWT pravěk; det. chléb 
 



20d p. v. PSDT novotina, prvotina 
 
20e s. z. SP hromada zrní 
 
20f p. v. RDJ dáti (též DJ) 
 
  
Hudební, psací a jiné pomůckyHudební, psací a jiné pomůckyHudební, psací a jiné pomůckyHudební, psací a jiné pomůcky    
    
20g (psací nářadí) s. z. SCH psáti; zkr. NAA pestrý, SNAA leštiti 
 
20h (šachová hra) p. v. MN zůstati; fon. MN 
 
20i det. abstraktní pojem 
 
20k p. v. NFR dobrý, krásný 
 
20l (hrací kámen) det. IBA 
 
20m s. z. GAW, sak; det. GAW 
 
20n p. v. SIA poznati; fon. SIA 
 
20o s. z. SŠŠT sistrum 
 
  
Různé znaky a symbolyRůzné znaky a symbolyRůzné znaky a symbolyRůzné znaky a symboly    
 
20p p. v. MDT hloubka 
 
20r det. děliti, počítati, lámati; zkr. ŠBN různý 
 
20s p. v. KN dokončiti; det. DADAT 
 
20t det. nábytek; det. HRJT děsiti 
 
20u det. děliti, rozdělovati 
 
21a s. z. RN jméno 
 
21b s. z. BA duše (viz též 19u) 



 
21c s. z. NB sfinx 
 
21d sl. HN-KA kněz — pohřební obřadník 
 
21e p. v. zelený; (stonek papyrusu) symb. svěžesti 
 
21f s. z. DWA uctívati (symb. ranní modlitba) 
 
21g det. krokvice (rovnováha) 
 
21h p .v. ANCH žíti; (život symb.) 
 
21i symbol života (stylisace 21h) 
 
21k symbol bohyně Eset (Isis) 
 
21l s. z. DD posvátný sloup (symbol Usirův) 
 
21m posvátný sloup ZD; symbol ducha, trvání a světla 
 
21n symb. záření (výstupu východu) života (slunce) 
 
21o symbol sjednocení 
 
21p sl. ŠM jíti (symbol pohybu vod) 
 
21r p. v. GB: zemský bůh Geb 
 
21s si. HTP oběť božská, Horova 
 
21t s. z. SBK bůh Sobk 
 
21u s. z. NB-TJ ochranná bohyně dvou Egyptů, majitel jeho korun (symbol dvou sfér) 
 
  
Základní znaky alfabetickéZákladní znaky alfabetickéZákladní znaky alfabetickéZákladní znaky alfabetické    
 
22a fon. A 
 
22b fon. I, (J) 



 
22c s. z. A ruka, DJ dáti; fon. A 
 
22d fon. II (J) 
 
22e det. duál; fon. J 
 
22f fon. W 
 
22g zkr. ŠNT; s. z. ŠAT (?) 100; fon. W (později) 
 
22h fon. F 
 
22i fon. B 
 
22k fon. P 
 
22l fon. M 
 
22m fon. M; p. v. GS strana 
 
22n fon. N 
 
22o fon. N (později) 
 
22p s. z. RA ústa; fon. RA, R 
 
22r fon. RW, AR, podle Champolliona L 
 
22s fon. H 
 
22t fon. H 
 
22u fon. CH 
 
23a p. v. CHT tělo, trup; fon. CH 
 
23b fon. S (závora) 
 
23c fon. S (páska, obvaz) 
 



23d s. z. ŠA, jezero, vody, fon. Š; det. jezero, voda 
 
23e fon. K; det. jísti; zkr. WMN jísti (Q) 
 
23f p. v. NST trůn; fon. G 
 
23g fon. K 
 
23h fon. T 
 
23i fon. T 
 
23k s. z. DRT ruka; fon. D 
 
23l s. z. DT had; p. v. DT tělo; fon. D 
 
  
ČíslovkyČíslovkyČíslovkyČíslovky    
 
23m s. z. WA jedna 
 
23n p. v. MD deset 
 
23o s. z. ŠAT sto 
 
23p s. z. CHA lotosový list; p. v. CHA tisíc; fon. CHA 
 
23r s. z. DBA prst; p. v. DBA deset tisíc 
 
23s s. z. HFN pulec; p. v. HFN sto tisíc 
 
23t sl. SNNW druhý 
 
23u sl. MTNW desátý 
 
  
Různá slova a tvary gramatickéRůzná slova a tvary gramatickéRůzná slova a tvary gramatickéRůzná slova a tvary gramatické    
 
24a sl.    131.523 
 
24b sl. HKAW vládcové 



 
24c sl. HRW dny 
 
24d 1. RA ústa; 2. HR obličej; 3. PT obloha 
 
24e 1. WSR silný; 2. CHPR býti 
 
24f 1. ANCH žíti; 2. NFR dobrý 
 
24g — 24 p–1 gramatické tvary (viz odv. I. dílu) 
 
24p–2 sl. STN DJ HTP „král dává oběť“ (staroeg. magická obětní formule) 
 
24r sl. CHT vzadu 
 
24s sl. BNW fénix 
 
24t sl. RN jméno 
 
24u sl. CHWFW Chufu (řeč. Cheops) 
 
Seznam českých významSeznam českých významSeznam českých významSeznam českých významůůůů,  ,  ,  ,  obsažených v legendě k tabulkámobsažených v legendě k tabulkámobsažených v legendě k tabulkámobsažených v legendě k tabulkám    
a 22a, 22c 
abstraktní (pojem) 20i 
Amon (bůh) 3i 
Anubis (bůh) 5k 
Anupev (bůh) viz Anubis 
Asiat 15i 
Atum (bůh) 16k TM 
 
b 22i 
balsamovati 18n 
barbar 2o 
barva 3t 
Bašt (město) 18o 
bázeň 7d 
bažina 8o, 8n 
beran 5i 
běžeti 1d 
bílý 8t 
bíti 1i 



blesk 9l 
bohyně 7g, 7k 
bojovati 4p 
brána 11e 
bráti 18a 
bratr 13o 
brouk 7t 
brus 16b 
břehy 9u 
budova 10m 
bůh 7b, 13k 
býk 5a, 5f 
býti 7t, 24e 
 
cena 1c 
ctihodná osoba 2s 
cesta 10a 
 
čas 8b — omezený 9u 
černý 7i 
červ 7m 
činiti 3u 
činnost 1k, 2c, 4s, 4u 
čistý 2h, 19c, 19d 
 
d 23k, 23l 
daleko (býti) 10a, 17r, 19l 
daň 12d 
darovati 2i 
dáti 4r, 4t, 7c, 20f, 22c 
datle 9d 
dědic 6g 
dědina 10b 
dech 4e, 12c 
dělati 3u 
děliti 20r, 20u 
démon 7l 
den 9h 
denně 12n 
desátý 23u 
deset 23n 



deset tisíc 23r 
děsiti 20t 
děsivý 51 
déšť 9k, 9l 
díl 16g 
dítě 1t, MS 
dny 24c 
dobrý 20k, 24f 
docíliti 5r 
dojiti 15n 
dokonalost TM 
dokončiti 16k, 20s 
dosáhnouti 5r 
dřevo 8a 
druhý 23t 
duál 22e 
duch 4m, 21m 
dům 10m; větší 10o 
palácový 10t 
duše 5i, 6n, 21b 
dutina KRRT, TPHT 
dveře 11n 
 
Egypt 11a, 21k; Horní 8p, Dolní 14u 
Eset (bohyně) viz Isis 
 
f 22h 
fénix 24s 
 
g 23f 
Geb (bůh) 6p, 21r 
 
h 22s, 22t 
had 7k, 23l 
hadice 5n 
hájiti 9a 
Hathor (bohyně) 11b 
házeti 15i 
hlas 12b 
hlava 3r 
hlídač 2t 



hlídati 2t 
hloubka 20p 
hmyz 6p 
hnus 7o 
hodina 5t 
hoditi 15i 
hodnost 17p 
Hor (bůh) 6k 
horizont 9t 
horizonty oba 10h 
hornina 16o 
hrad 11c 
hranice 19o 
hráti 8e 
hromada 20e 
hrozny 9c 
hůl 4k 
hvězda 9p 
 
ch 22u, 33a 
chladný 18r 
chléb 20a, 20b, obětní 20c 
Chnum (bůh) 5i 
chrám 10p 
chrobák 7t 
Chufu (cheaps) 24u 
chůva 3f 
chváliti 18p 
 
I 22b 
II 22d 
Isis 3o, 13a, 21k 
 
J 22d, 22e 
jazyk 14e 
ječmen 19t 
jedna 17a, 23m 
jeti 12f 
jezero 23d 
jih 8e 
jísti 8s, 13s, 23e 



jíti 5c, 8h, 21p; dovnitř 6r; 
okolo 10g 
jitřenka 9p 
jméno 21a, 24t 
 
k 23e, 23g 
kachna 6p 
klásti 18i 
kněz 2h, 19c, 19d, 21d 
kníže 1l 
konec 5r 
korouhvička 14o 
koruna dolnoegyptská 14u; hornoegyptská 15b, obou Egyptů 15c 
kost 17c 
kozle 5h 
kov 16o 
kráčeti 5c 
krajina 9r, 10b 
král 1s, 7b, 2u; Dolního Egypta 7s, Horního Egypta 8d 
„král dává oběť“ 24p 
krásný 2a, 20k 
krk 5o 
krokvice 21g 
kruh 14g 
křídlo 7e 
kvésti 8b, 8c 
květina 8s 
kyj 4k, 8t 
 
l 22r 
lámati 20r 
lesknouti se 6o 
leštiti 6o, 20g 
létati 6u, 7e 
levý, vlevo, nalevo 13u 
lež 5d 
ležeti 13c 
Libyčan 15i 
líčiti (pasti) 5d 
lidé 9i 
lisovati 13g 



loďka 12f 
loket 4s 
lotos 23p 
luk 15m, 15o 
luna 9o 
 
m 22l, 22m 
Maat (bohyně) 3n 
majestát 18s 
malý 6t 
maso 5e, 6g 
mast 18o 
matka 6l MWT 
měď 19i 
měsíc 9o 
město 10l 
milovati 10e, 16i 
Min (bůh) 11s 
místo 10a, 13e 
mládě 5g 
mléko 19e 
mlíti 16u 
mluviti 4k 
mnoho 7h 
mocný 14f 
močál 8n, 8o 
modliti se 1c, 2e 
moře 10f 
Mut (bohyně) 6l 
muž 6b S 
 
n 22n, 22o 
na 3c, 3s 
nábytek 20t 
nádherný 2a 
nádoba 19a 
nahoře 9f 
nahraditi 13f 
náhražka 6g 
najeti (na něco) 12i 
nalézti 6m 



naložiti 2p 
naproti 6a 
napřed 18t 
nárys 18c 
nářadí 15r 
následovati 17d 
nástroj (hudební) 14f, 14i 
ne 4n 
nebe 9f 
nebožka 3d 
nebožtík 1u, 2r 
Nebthet (bohyně) 3p, 11u 
nedopatření 14m 
negace 4n 
negr 15i 
Neith (bohyně) 17b 
nemá 4n 
nemocný 16s 
nepřítel 2m, 15i 
nésti 2p, 4s 
noc 9g 
noha 6c 
nos 4e 
nosítka 13b 
novotina 20d 
 
obelisk 11i 
obdržeti 12h 
obejmouti 4l HPT 
oběť 8m, 12k, 18k, mrtvým 10n, božská 21s 
obilí 19t 
obkroužiti 18l 
oblek 14d 
obličej 3s, 24d 
obloha 24d 
obrátiti 18l 
obraz CHNTJ 
ohradník (pohř.) 21d 
ocas 14o 
oceňovati 2g 
oděv 12s 



odpočívati 2f, 12k 
oheň 19m 
ochrana 18f, 18g SA 
oko 3u, 4a, IRT; božské 4c 
okrasa 11k 
oltář 13m 
opakovati 6c 
opasnice 14s 
opevnění 10u 
orati 16m 
Osiris (bůh) 3g WNN-NFRW 
otevříti 11n 
otočiti 18l 
otrok 18s 
ozdoba hlavy 15a 
 
p 22k 
padnouti 1f 
palác 10r STP-SA 
pán 19p 
paní 19l 
paprsky 9i 
paže 4r, 4s 
pečeť 14r 
pero 7f, ozdoba 14b 
pestrý 20g 
pevnost 10u 
phallus 5a 
plakati 4b 
plaviti se 12i 
plesati 1a 
plniti 17u 
plody 16m 
pluh 16m 
počátek 5p 
počet: velký 2d, zkrác. 18n 
počítati 18n, 20r IP 
pod 12m 
podsvětí 9p 
pochodovati 17c 
pojem (abstraktní) 20i 



poklad 14p, 14r 
pole 8i, 8k 
polykati 5o 
poplatek 12d 
poraditi 9b 
pospíchati 11p 
poznati 20n 
práce 2p 
pracovati 6n BK 
pravda 7f, 13i 
pravěk 7f, 13i 
pravěk 20c 
pravý, vpravo 14n 
procitnouti 15s 
prositi 1c 
prst 23r 
první 15t, 3r TPJ 
prvotina 20d 
předek 5p 
představený 14e 
přecházeti 11p 
převrátiti 12 g 
převrhnouti 12g 
přijíti IWT 
přijmouti 12h 
přinášeti 11p, 19b 
připraviti 9m 
přistáti 17s 
přivázati 17s 
přivésti 7p 
psáti 20g 
ptáci 6p 
Ptah (bůh) 3h 
pták malý 6t, 
mladý 7a 
pulec 23s 
pupen 8f 
pyramida 11h, 16s, MR 
 
q 22k 
 



r 22p 
radost 4e 
rakev 13d 
Re (bůh) 3k 
ret 4h 
roditi 3e 
roh 6a 
rok 8b, 8c 
rostlina 8l 
rovnocenný 19k 
rozbořiti 11d 
rozdělovati 20u 
rozkazovati 8u 
rozšířiti 15o 
ruda 16l 
ruka 22c, 23k 
růsti 9d, 18e 
různý 20r 
ryba 7o 
 
řezati 16a 
řezník 16b 
 
s 23b, 23c 
sáček (též na líčidlo) 17o 
sak 20m 
sál 9f, 11l; klenutý 11l 
sandál 14l 
sedátko 13a 
Seth (bůh) 3l, 5l 
Setet (bohyně) 14t 
sever 8n, 8o 
sfinx 21c 
schody 11o 
síla 1k 
silný 4u, 15f, 24e 
Sirius 9m 
sistrum 20o 
síť 17h, 17i 
síti 1h 
sjednotiti 1e, 13n, 14h, 18u 



symbol 21o 
skladiště 16m 
skončiti 17t 
skrývati 2k 
sladký 7u, 9d, 9e 
slavnost 11l, 11m, 19s 
slina (a vše co z těla vytéká) 4i 
sloup 12r, 13p; 
posv. 21l, 21m 
slunce (nebo jeho bůh) 9h 
slyšeti 6d 
smrt 2m, 18n 
smutek 3t 
Sobk (bůh) 21t 
soudce (vrch.) 11f 
spáti 13c 
srdce 19f 
starý 1l, 1m IAW 
stáří IAWT 
státi (se) 4l, 12e 
stavěti 1n, 1o, 2p 
stejně 10g 
stejný 10g, 19k 
stín 12t 
sto 22g, 23o 
sto tisíc 23s 
131.523   24a 
stoupati 9n 
strach 7d 
strana 22m 
stříbro 17f 
stříleti 6f 
strom 7u, 8a 
stůl 12l 
sup 6l 
Sutech viz Seth 
svátek 11l 
svatoj. chléb 9e 
svatý 11s 
světlo 21m 
svěžest 21e 



svítiti 9i 
syn 6p, 7g SA 
 
Š 23d 
šaty 12s 
šíp 15n 
špatný 6t 
 
t 23h, 23i 
táhnouti 17k 
tančiti 1b 
tekutina 19a 
těhotný 3b 
tělo 7r, 15l, 23a, 23l 
Théby 15g 
Thot (bůh) 3m 
tisíc 23p 
tkáti 17h, 17i 
tlouci 1i, 16h 
točiti 9a 
trubice 17c 
trůn 19u 
trup 15l, 23a 
trvání 21m 
tvrz 10u 
 
u viz w 
uctívati 21f 
údy 5e 
ucho 6d 
uchopiti 18m 
ukrýti 11g 
úroda 16m 
urovnati 12u 
úřad 5u 
Usirev viz Osiris 
ústa 4f, 4g, 22p, 24d 
uzel 11r 
 
v (něčem) 13n 
váha 18k 



vázati 17l, 17t 
vdova CHART 
velebiti 2g 
veličenstvo 18s 
velký 1l, 6s, 15k 
veslo 12b 
veslovati 4o 
vésti 14f, 16b 
vědění (bohyně) 13t 
věděti RCH 
věnec 14a 
věnovati 4t 
viděti 3u, 4a, 4d 
vinice 9c 
víno 19g 
vítr 12c 
vládcové 24b 
vládnouti 15d 
vlasy 3t 
vlaštovka 6s 
vnitřní 5n, 19a 
vnitřnosti 13n 
voda 10d, 10e, 23d 
vojín 2n 
vpředu 5a, 18t 
vrátiti IJ 
vrch 9s 
vstupovati 6r 
všechno 19p 
vůz 15p 
vybaviti 5d 
vycházeti (si.) 9n 
vychovatelka 3f 
vychvalovati se 15i 
vysoký 1a 
vystrojiti 5d 
vystupovati 11o 
vyzdvihnouti 1p 
vzadu 16c, 24r 
vzduch 12c 
vzývati 9p 



w 22f, 22g 
 
záhrobí 13l 
zajatec 2o 
základ 18c 
zakopati 17c 
zakotviti 17s 
zakrýti 11g 
zámek 10s 
zamknouti 16d 
západ 14n 
záplava 8k 
zápor 4n 
záření 21n 
zářiti 9i 
zastupovati 6d 
zavésti 7p 
zavinouti 18n 
zbořiti 11d 
zdařiti se 4h 
zdravý 18b 
zdvihnouti 13h 
zeď 11c 
zelený 8r, 21e 
země 9r, 9u, 10b 
zemědělec 14c 
zlato 17e 
zrní 10c, 20e 
zub 6b 
zůstati 20h 
zvířata 6e 
zvíře malé 15h 
 
žasnouti 16l 
žebro 4h 
žena 3a, 5b, 19r 
žezlo 15e 
židle 13a 
žíti 21h 
život 21i, 21n 
žízniti 5h 



Seznam transkribovaných významůSeznam transkribovaných významůSeznam transkribovaných významůSeznam transkribovaných významů, , , , obsažených v legenděobsažených v legenděobsažených v legenděobsažených v legendě k tabulkám k tabulkám k tabulkám k tabulkám    
 
A 22a 
AB 16t 
AJ 18e 
AR 18e 
AT 5t 
ATP 2p 
AW 17r 
 
A 2r, 22c 
AA 11n, 15l 
AABT 8m 
AAM 15i 
AB 6a, 19d, 19l 
AHA 4p, 10r 
AHA 12e 
AK 5c, 6r 
AN 4a 
AND 18b 
ANCH 21h, 24f 
ARF 17o 
ARK 17t 
AŠA 7h 
AWT 15h 
 
B 22i 
BA 5i, 6n, 19n, 21b 
BAH 5a 
BAST 18o 
BJA 10i, 16l 
BJK 6n 
BJT 7s 
BJTJ 7s, 14u 
BH 6b 
BKA 3b 
BK 6n 
BNR 9d 
BNW 24s 
BS 7p 
 



D 23k 
DBH 15r 
DBN 18l 
DJ 4r, 4t, 20f, 22c 
DMD 14h 
DŠRT 14u 
DWA 1c, 2e, 9p, 21f 
DWAT 9p 
 
D 23l 
DA 16p 
DADA 3r 
DADAT 20a 
DBA 13f 
DBA 23r 
DD 21l 
DHWTJ 3m 
DRT 23k 
DT 23l 
DW 9s 
 
F 22h 
FA 2p 
FND 4e 
 
G 19u, 23f 
GAW 20m 
GB 6p, 17o, 21r 
GM 6l 
GRG 5d 
GRH 4s, 9g 
GS 22m 
 
H 22s 
HB 16m 
HN 2g 
HRW 9h, 24c 
HWS 1n 
 
H 22t 
HA 8n 



HA 1a, 5e 
HAP 2k, 11g 
HAT 5p 
HB 11l, 11m, 19s 
HBS 14d 
HD 8t, 17f 
HDT 15b 
HFN 23s 
HH 2d 
HKA 15d 
HKAW 24b 
HM 5b, 12d, 16r 
HMT 5b, 19i 
HN 1t, 8l, 12o, 18s 
HN-KA 21d 
HNK 4t 
HNMMT 9i 
HP 11g 
HR 3s, 6k, 24d 
HRJ 9f 
HRJT 20t 
HRT 9f 
HS 18p 
HSMN 16a 
HSP 10b 
HT-AAT 10s 
HT-HR 11b 
HT-NTR 10p 
HTM 6p 
HTP 12k, 21s 
HW 1i, 6b, 16H 
HWN 1i, 6b, 16H 
HWN 1t 
 
CH 22u 
CHA 10k, 23p 
CHA 9n 
CHABT 12t 
CHAWT 13m 
CHFTJ 2m 
CHNT 4e, 12i, 18t 



CHPR 7t, 24e 
CHPRŠ 15a 
CHR 1f 
CHRP 14f 
CHRW 12b 
CHSF 9a 
CHT 10o, 24r, 8a 
CHTM 14r 
CHWFW 24u 
CHWT 14o 
 
CH 15l, 23a 
CHA 7r 
CHAT 7r 
CHKR 11k 
CHN 4o, 5n 
CHNM 5i, 18u 
CHNT 5n 
CHNW 19a 
CHR 12m 
CHRD 1t 
CHRT-HRW 12n 
CHRT-NTR 13l 
CHT 15l, 23a 
 
I 8h, 22b 
IAB 13u 
IAH 9o, 14c 
IACHT 8k 
IACHW 6o 
IACHWT 9t 
IACHWTJ 10h 
IAT 13e 
IAW 1c, 1m 
IAWT 5u 
IB 19f, 5h 
IBA 20l 
IBD 9o 
IBH 6b 
IDB 9u 
IDH 9o 



IDN 6d 
IH 14c 
IHWTJ 14c 
IM 13r 
IMA 7u 
IMACH 17p 
IMJ 13r 
IMN 2l, 3i, 14n 
IMNT 14n 
IN 1d, 12r, 7n, 19b 
INB 11c 
INPW 5k 
IR 3u 
IRJ 3c 
IRT 3u 
IS 11p, 12p 
ISW 8l 
ISWJ 6g 
IST 13a 
IT 19t 
ITJ 1s 
ITM 16k 
IT 18m 
IW 5g 
IWA 6g 
IWF 5e 
 
J 22e (I) 22b 
 
K 23e 
KA 1a 
KAB 18l 
KB 18r 
KBH 18r 
KD 1o, 11t, 19a 
KMA 8e 
KRS 17c 
KS 1r, 17c 
K 23g 
KA 4m, 5f, 5a 
KAP 14K 



KFA 5r 
KM 7i 
KP 14K 
KS 1e 
 
L (RW) 22r 
 
M 22l, 22m, 7c, 10e 
MA 16f 
MAA 3u, 4d 
MAA 13i 
MAAT 3n, 7f 
MDW 4k 
MD 23n 
MDR 13g 
MDT 20p 
MH 14a, 4s, 17u 
MHT 8o 
MJ 4t, 7c, 19k 
MN 11s, 20h 
MNCHT 12s 
MNIT 14i 
MNJ 15u 
MNT 6t 
MR 10e, 10f, 11a, 14e, 16i, 16s, 19k 
MRJ 8b 
MS 11p 
MS 3e, 9b 
MŠA 2m 
MT 5a, 6l 
MTNW 23u 
MTN 10a 
MW 10d 
MWT 6l 
 
N 4n, 14u 
NN 4n, 8g 
NAA 20g 
NB 17e, 19p, 21c 
NB-TJ 21u 
NBT-HT 11u 



ND 16u, 19a 
NDM 9e 
NDS 6t 
NF 12c 
NFR 20k, 24f 
NHM 14f 
NH 6i 
NHSJ 15i 
NCHB 8f 
NCHBT 8f 
NCHT 4u 
NIWTJ 4n 
NM 11a 
NMT 5c 
NR 6l 
NRT 6l 
NS 14e 
NSR 19m 
NST 19u, 23f 
NT 14u, 17b 
NTR 13k 
NW 1t, 16e, 19a, 22n, 22o 
NWT 10l 
 
P 22k 
PA 6u 
PAWT 20c 
PD 15o 
PDT 15m, 15o 
PH 5r 
PCHR 18l 
PR 10m 
PRT 16m 
PRT R CHRW 10n 
PSDT 20d 
PTH 3h 
 
Q (K) 23e 
 
R 4f, 22p 
RA 4f, 4g, 24d 



RA 3k, 9h, 22p 
RD 9d 
RDJ 20f 
RM 4b 
RMN 4s 
RN 21a, 24t 
RNP 8b, 8c 
RNPT 8b, 8c 
RS 15s 
RW 22r 
RWD 18e 
 
S 23b 
SA 6p, 7g, 18f, 18g 
SAT 6p 
SAT 2i 
SAW 2t 
SB 11p 
SH 11l 
SCH 20g 
SCHN 4l 
SMA 13n 
SN 10g, 15n 
SP 20e 
SŠŠT 20o 
 
S 23c 
SA 16c 
SAH 17S 
SBA 9p 
SBK 21t 
SBTJ 11c 
SDR 13c 
SDM 6d 
SCHM 14f 
SCHT 8i, 17h 
SCHR 15n 
SIA 20n 
SK 18h 
SM 8i 
SMSW 1l, 1m 



SN 13o 
SNAA 20g 
SND 7d 
SNNW 23t 
SNT 18c 
SPD 9m 
SPDT 9m 
SPR 4h 
SPT 4h, 10b 
SR 1l 
SŠAT 13t 
SŠM 16b 
ST 3l, 5l, 6f 
STN 8d 
STN-DJ-HTP 24 p-2 
STT 14t 
ST 14t 
STA 17k 
 
Š 10f, 23d 
ŠA 8k, 10f, 23d 
ŠAT 22g, 23o 
ŠBN 20r 
ŠD 18a 
ŠM 21p 
ŠMS 17d 
ŠN 14g, 17n 
ŠNA 16m 
ŠNDWT 14s 
ŠNT 22g 
ŠP 12h 
ŠPS 2a 
ŠR 6t 
ŠSP 12h 
ŠS 17l 
ŠSR 15n 
ŠW 7f 
ŠWT 7f 
ŠWTJ 14b 
 
T 20b, 23i 



TA 9r, 19h, 20b 
TCHN 11i 
TJ 8b, 16n 
TJT 16g 
TJW 6h 
TM 16k 
TR 8b 
TP 3r 
TPJ 3r, 15t 
 
T 23h 
TA 5a, 7a 
TAW 12c 
TBT 14l 
THN 9l, 15i 
TN 15i 
TS 11r 
 
W 22f 
WA 10a, 18d 
WAD 8r 
WAH 18i 
WAS 15e 
WAST 15e, 15g 
WAT 10a 
WA 17a, 23m 
WAB 2h, 19c 
WBN 9i 
WDA 12u 
WDH 12l 
WDN 18k 
WD 8u 
WDAT 4c 
WDB 18l 
WGA 17m 
WHM 6c 
WHA 12a 
WIA 12f 
WN 5m, 8s, 13s 
WNM 8s, 13s, 14m, 23e 
WP 5s 



WPT 5s 
WR 6s 
WRRJT 15p 
WSRW 3g 
WS 13b, 15e 
WSCH 19l 
WSCHT 10t 
WSM 17g 
WSR 15f, 24e 
WT 18n 
WTS 13b, 13h 
 


